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District Notarial Archives
'ROME
Application No. 4502

1\;\ (illegible stamp and writing on the page margin)
Y

,

“(logo of the Republic of Italy)

i,  NOTARIAL ARCHIVES OF THE DISTRICT OF ROME

A6 STAMP TAX PAID DIRECTLY

s (authorization No. 053059/09 pursuant to art. 15 of DPR 642/ 1972)
& | /‘,_;f*.Eﬁro Forty-three/eighty-six

o7
Detailed bill

Stamp (illegible)
Drawing-up (illegibile)
Notary Register (illegibile)
Copy (illegibile)

Notary Fee (illegibile)
Registry Fee (illegibile)
TOTAL (illegibile)

Notary Register No. (illegibile)
Deed of Incorporation of "Impresa Astaldi Estero Societa per Azioni"
REPUBLIC OF ITALY

On this eighth of April nineteenfifty, in Rome, in the premises of the company Impresa Astaldi
Estero (illegibile)

April 8, 1950

Before me, Dr. Raoul Guidi, Notary of Rome, with office at Via del Gambero, 8, registered with the
Roll of the United Notary Districts of Rome, Latina and Velletri, without the presence of witnesses,
the appearers having expressly renounced thereto in agreement with them and with my consent

appear the following

Dr. Adriano Anselmino son of the late Antonio, born in (1llegibile), domiciled in Rome, Viale
Bruno Buozzi, 68, who attends to this deed in his capacity as special attorney of Mr. Sante Astaldi,
Engineer, son of the late Giovanni, born in Sannazzaro de' Burgondi, domiciled in Rome, Corso
dtalia, 43, as per power of attorney notarized by me on April 6, 1950, the original of which is
attached hereto as Annex "A".

Zaccheo Giulio, son of the late Francesco, born in (illegibile), industrialist.

Dr. Giovanni Gallarati, Engineer, son of the late Vittorio, born in (illegibile), residing in Rome

(illegibile); :
Baron Alberto Blanc, son of the late Gian Alberto, born in (illegibile), residing in (illegibi,[j(%}j’;
I, the Notary, do hercby attest the personal identity of the appearers which I have personaly ¢,
ascertained. =z
Said appearers do hereby agree and enter into the following: \U‘ %

Article 1 AN
The appearers, all Italian citizens, do hereby incorporate a joint-stock company under the nxig; >
"Impresa Astaldi Estero Societa per Azioni", the duration of which is until December 3 1, 19752
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__ Article 2
. The company's 1'egistered'0fﬁce is located in Rome, Corso Italia, 49.
: Atticle 3
- The company's purpose IS carrying out the general construction activity in foreign countries by
_ taking on works on contr acts on a direct basis, as well as by holding participating interests in
;?% conlgqmes whose purpose is analogous or similar, or anyway connected with its own corporate
§;?G purpose.
»\ \ Tlig company, in order to carry out its activity, may pe1f01m in Italy and abroad, any and all those
ik .cqmmemlal industrial and financial transactions , including transactions concerning
L= / 111p)ﬁa_ble assets and real-estate, which the Board of Directors may consider as necessary in order to
achieve the company's purpose.
S Article 4
The Company's share capital amounts to Ttalian Liras fifty millions (Lit. 50,000,000), divided into
ten thousand shares of a nominal value of Italian Liras five thousand each, and is subscribed as
follows:
Dr. Sante Astaldi, No. 6,600 shares equivalent to Italian Liras 33,000,000 (Italian Liras thirty-three
millions) '
Mr. Zaccheo Giulio, No. 2,000 shares equivalent to Italian Liras 10,000,000 (Italian Liras ten
millions)
Dr. Gallarati Giovanni, No. 400 shares equivalent to Italian Liras 2,000,000 (Ttalian Liras two
millions)
Baron Alberto® Blanc, No. 1,000 shares equivalent to Ttalian Liras 5,000,000 (Italian Liras five
millions)
The appearers mutually agree that three tenths of the share capital as described above have been
paid to the Bank of Italy - Office of Rome, as it appears from the receipt issued by said Bank of
April 7, 1950, a certified true copy of which, after having been read, is herewith annexed as Annex
B.
The remaining seven tenths shall be paid upon the Board of Directors' request soon after this deed is
officially approved.
The company's share capital may be increased to Italian Liras three hundred twenty-five thousand
millions (Ttalian Liras 325,000,000) in one or more (illegibile), also by contribution in kind, the
Board of Directors having the authority to implement said capital increase within one year after the
date of incorporation, in compliance with the provisions of art. 2440 of the Italian Civil Code and
the provisions of the other laws governing such matter.
Article 5
The Company is governed by the law provisions on joint-stock companies, by the provisions set
forth in this deed, and by the Company's By-laws which are produced to me by the appearers who
declare they have already discussed and approved, and which is approved again by the same and
enclosed herewith as Annex C without being read, the appearers having exempted me from reading
the same because they are fully and exactly acquainted therewith.
Atrticle 6
The Company is managed by a Board of Directors formed of five directors who ho fice él{n a
period of three years and may be re-clected. The may appointed even if they are ngt shareholders of
the company.
The appearers, in their own name and on their own behalf appoint during this segsion,
of the Board of Directors for the first three-year period, the following:
Dr. Sante Astaldi son of the late Giovanni  President

members

Prof. Alberto® Blanc Director
Dr. Giovanni Gallarati Director
Mr. Zaccheo Giulio Director
Colonel Stirling William Director /\/
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The Board of Director is vested with all the powers for the ordinary and extraordinary management
of the Company, without any exception, as clearly set forth in Article 23 of the enclosed By-laws,
which is considered as cross-referenced and copied hereat.
The following are appoirited as members of the Company's first Board of Auditors:
- Prof. Mariani Giuseppe, Chartered Accountant, President
Dr. Benedettini Luigi, Lawyer, Standing Auditor

'-_M;:';‘{;_Cigal ino Luigi, Accountant, Standing Auditor

riMambretti Giacomo, Chartered Accontant, Alternate Auditor

, r. Gentile Vincenzo, Alternate Auditor

, L Atticle 7
The fiscal year shall run from J anuary 1 until December 31 of every year.
The first fiscal year shall be closed on December 31, 1951.
Aiticle 8
The net profit of every fiscal year shall be allocated as follows: after allocating an amount
corresponding to not less than five per cent to legal reserve, it shall be allocated to company's share
capital provided that the Sharcholders' Assembly, upon the Board of Directors' proposal, resolves to
make special allocations to extraordinary reserves or to allocate the same otherwise, or to fully or
partially bring them forward to fiscal years coming thereafter.
Atticle 9
Dr. Adriano Anselmino and Dr. Sante Astaldi are expressly delegated, separately between them, to
amend this deed and the enclosed by-laws as may be required by the competent authorities, thus
validating and endorsing their acts as of now.
Atticle 10
The parties make reference to the law provisions in force on joint-stock companies for anything
which is not provided for herein.
Article 11
All the expenses hereof and all those deriving herefrom shall be borne by the Company.
1, the Notary, being so requested, have drawn up this deed, which I read to the appearers who, being
asked by me, approve and sign the same, jointly with me, the Notary, at foot hereof and in the
margin of the other sheet.
This deed has been written by a reliable person on seven full pages of two stamped sheets.
(1) the word "anyway" is deleted.
(2) read "anyway".
(3) Carlo Tommaso
Three marginal notes read and approved.
(illegibile signatures)
Notary's illegible signature and seal)

(Tax stamp — Italian Liras 40)
Annex A to Deed No. 16425
Notary Register 49874

Power of Attorney

Republic of Italy et

On this sixth of April, nineteen fifty, in Rome, in my office located at Via del Gambero, §
April 6, 1950

Before me, Dr. Raoul Guidi, Notary of Rome, with office at Via del Gambero, 8, registered with the

Roll of the United Notary Districts of Rome, Latina and Velletri, without the presence of witnesses,
the appearer having expressly renounced thereto in agreement with them and with me, the Notary,
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E \ The appearer does hereby appoint Dr. Adriano Anselmino, son of the late Antonio, domiciled in
3 c'\ Rome Viale Bruno Buozzi, as his special attorney so that, in his name and behalf, the same may
?J iaftén,d to the deed of incorporation of the company "Impresa Astaldi Estero Societa per Azioni",
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appears

Dr. Sante Astaldi, Engineer, son of the late Giovanni, born in Sannazzaro de' Burgondi, residing in

‘Rome, Corso d'Italia, 43 ,
I, the Notary, have personally ascertained the identity of the appearer.

 shiare capital Italian Liras 50,000,000.

To this purpose, the appearer confers upon the attorney appointed as above, all the necessary and

proper powers, including the powers to determine the company's duration, the company's purpose,
 the location of the company's registered office, attend to the deed of incorporation and sign the

same, approve and sign the Company's By-laws, subscribe the company's share capital up to Italian

Liras Thirty-three millions and pay the relevant amount, appoint and accept corporate offices,

accept or delegate to third parties the power to amend the deed of incorporation and the by-laws as

may be required by the competent authorities upon official approval and execution; agree upon all

the covenants and conditions usually set forth in such deeds and do and make, therefore, anything

which, to all intents and purposes of this power of attorney, may be done and made by the principal

hereof if present thereat, without any objection that the powers conferred by this power of attorney

are insufficient or faulty.

All the above, with promise of ratification and endorsement and to be carried out as one single act.

I, the Notary, being so requested, have drawn up this deed which I read to the appearer who, being

asked by me, approves and signs the same jointly with me, the Notary.

This deed has been written by a reliable person on approximately two and a half pages of a stamped

sheet.

(illegible signature)

(Notary's illegible signature and seal)

NOTARIAL ARCHIVES OF THE DISTRICT OF ROME
Application No. 4502 of March 29, 2010

(Logo of the Republic of Italy)
MINISTRY OF JUSTICE
NOTARIAL ARCHIVES OF THE DISTRICT OF ROME
This photocopy, constituted of 12 pages including this one, it a true and correct copy of the origing
document stored in a second-generation microfilm.
Annexes "B" and "C" are omitted.
Rome, this 2™ of April 2010.

The Archives Manager
For the Superintendent
The Curator [
Dr. Maria Cristina Pacetti \o
(signature)

(4 quater)
(Round stamp)
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VERBALE DI ASSEVERAZIONE DI TRADUZIONE
(Art. 1, n. 4, del R.D.L. 14 luglio 1937 n. 1660)

REPUBBLICA ITALIANA

i In Roma, Viale Licgi, 42.

%  Avantia me, Dott. IGOR GENGHINI, Notaio in Rigiria,

2 'con studio in Viale Liegi, 42, iscritto nel Ruolo dei

Distretti Notarili Riuniti  di Roma, Velletri e

Civitavecchia, & presente il signor:

- Luigi Volpe, nato a Roma il 12 ottobre 1966,
domiciliato in Via Firenze, 63 — 00065 Fiano
Romano (Roma), in qualitd di Traduttore iscritto
all'Albo Traduttori del Tribunale Civile di Roma,
della cui identita personale sono certo il quale mi
ha presentato la traduzione che precede, chiedendo
di asseverarla con giuramento. Aderendo alla
richiesta, ammonisco ai sensi di legge il

i comparente, il quale presta quindi il giuramento di

rito ripetendo la formula: "Giuro di avere bene e
fedelmente proceduto alle operazioni a me affidate
¢ di non avere avuto altro scopo che quello di far
conoscere al giudice la verita".
Limitatamente alla eventuale numerazione indicata
in traduzione (date, numeri di riferimento, ecc.), in
caso di difformitd o di difficile lettura del dato
numerico, si fa riferimento al testo originale.

Richiesto io Notaio ho ricevuto il presente atto, scritto

in italiano e in inglese, lingue da me conosciufe, che ho

letto al comparente, il quale dichiaratolo conforme alla

propria volonta con me lo sottoscrive € lo conferma.

Notary Register No. 27 &2’-‘5
MINUTES OF SWORN TRANSLATION
(Art. 1,n° 4, RD.L. July 14, 1937 n° 1666)
REPUBLIC OF ITALY

On this eighth (8") day of April, 2010.
In Rome, Viale Liegi, 42.
Before me, Dr. IGOR GENGHINI, Notary of Rome,
with office at Viale Liegi, 42, registered with the Roll of
the United Notary Districts of Rome, Velletri and
Civitavecchia, appears the following:

- Mr. Luigi Volpe, born in Rome on October 12,

1966, domiciled at Via Firenze, 63 — 00065 Fiano
Romano (Rome, Ttaly), acting in his capacity as
Sworn Translator registered with the Roll of
Translators of the Civil Cowrt of Rome, whose
personal identity T have ascertained who produces
to me the foregoing translation asking to swear the
same. I, the Notary, in agreement with such request,
warn the appearer according to the law and the
same duly takes the following oath: "I swear I have
correctly and faithfully executed the operations
entrusted to me with the sole purpose of making the
judge know the truth".
Limitedly to possible numbers set forth in the
translation (dates, reference numbers, efc.), in case
of disagreement or unclear reading of numerical
data, reference shall be made to the original text.

I, the Notary, being so requested, take this deed,

drawn up in English and Italian, which languages 1

know, which I read to the appearer who, declaring

that it complies with his will, confirms and signs the

same together with me.
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